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BO3PACTHbBIE CTEPEOTUNDI
B AHINMTOCAKCOHCKOM AA3bIKOBOU KAPTUHE MUPA:
CTATUYECKUU U AUHAMMNYECKMNUN ACNEKTbI

Haranea BukropoBHa 3asiyeBa

Poccuiickast akaieMust HAPOJHOTO XO35THCTBA ¥ TOCYAaPCTBEHHON CITYKObI
mpu IIpesugente Poccuiickoit Meneparin, Pocros-Ha-/{ony, Poccust

Annortanusa. AKTyaJabHOCTh JaHHOH paboThl 00YCIOBIEHA BaKHOCTHIO BO3-
PACTHBIX CTEPEOTUIIOB JIJIST KU3HK COLMYMA M SI3bIKOBOM KapTHHBI MUPA U HOTPeO-
HOCTBIO B M3yYEHUU [TUHAMUYECKOTO aCMeKTa JaHHBIX CTepeoTUurioB. 1lesab paboTs
COCTOUT B BBISIBJIEHMH JMHAMUKU BO3PACTHBIX CTEPEOTUIIOB B AHTJIOCAKCOHCKOW
SI3BIKOBOI KapTHHE MUpa Ha 6ase COMOCTAaBJIEHUSI UX PENPEe3eHTAI[MH B TIOCOBUIIAX
U QHTJIOS3BIYHBIX KOPITycaX. AHAIU3UPYIOTCS 9KCTPATUHTBUCTUYECKUE (haKTOPBI,
BJIMSTIONTME HA PACITUPEHNE CIIEKTPA CTEPEOTUTIOB, CBSI3AHHBIX KaK € TIOKUJIBIM, TaK
1 MOJIOJIBIM BO3PAacTOM.
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AGE STEREOTYPES IN THE ANGLO-SAXON
LANGUAGE PICTURE OF THE WORLD:
STATIC AND DYNAMIC ASPECTS

Natalya V. Zaytseva

Russian Presidential Academy of National Economy and Public Administration,
Rostov-on-Don, Russia

Abstract. The relevance of this work is due to the importance of age stereotypes
for the life of society and the language picture of the world and the need to study
the dynamic aspect of these stereotypes. Traditional age stereotypes are represented
in proverbs correlated with this phenomenon and reflecting the axiology of age.
However, these stereotypes cannot be considered permanent even within a certain
linguistic and cultural community, they are subject to changes that can occur
both over a long time and relatively quickly. The aim of the work is to identify
the dynamics of age stereotypes in tze Anglo-Saxon language picture of the world
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on the basis of comparing their representation in proverbs and English-language
corpora. The comparative analysis of English proverbs and utterances in British
and American corpora shows that most of the negative as well as positive stereotypes
associated with youth and old age remain unchanged or are further detailed in the
corpora. However, many new stereotypes are emerging, which is due to such factors
as rapid technological progress, the emergence of digital technologies, the focus of
society on intensive work and money-making, the tendency to youth obsession. New
negative stereotypes concerning old age include increased fear of old age, disability,
forgetfulness, loneliness, the need of older people for empathy, egocentrism. An
additional positive stereotype is the stereotype about the love of old people for
children. New negative stereotypes connected with youth include commitment of
young people to bad habits, a tendency to crime, lack of perseverance, unwillingness
to study, emotional instability, excessive haste, dependence on technology, leading
to social isolation. There are also such new positive stereotypes as good adaptability,
health and activity of young people, a large number of opportunities that are open
up to them, rapid growth on the career ladder.
Key words: age stereotype, proverb, corpus, Anglo-Saxon culture, ageism
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BBenenne

B 1922 r. amepukanckuM myOJUIICTOM U ICUX0g0roM Y. JIumManom
ObLT BBE/IEH TEPMUH «cTepeoTutr». B pabore «O01ecTBEHHOE MHEHIE> YIE-
HBIH OTIpeiesisieT CTEPEOTUTTHI KaK HEKME YCTAaHOBJIEHHbIE 9TAJIOHBI, TTPE/B35I-
ThI€ TIOBE/IEHUYECKUE YCTAHOBKH, KOTOPbIE B COBOKYITHOCTH CO3/Ial0T B TOJIOBE
WH/IMBH/IA CTEPEOTUTTU3UPOBAHHYIO U YITOPSIIOYEHHYIO KapThHy Mupa [JIn-
nmat, 2004, c. 64]. CerogHst B GOMBIIMHCTBE HAYYHBIX PAdOT, MOCBSIEHHBIX
MU3yYEeHUIO CTEPEOTUTIOB, TIOCJIEIHNE PACCMATPUBAIOTCI B KOHTEKCTE B3aUMO-
JIEUCTBUS MEKJLY JIOJIbMU, KaK HEKUE YCTAaHOBJIEHHbBIE MOJIEJIN TIPe/ICTaBIIe-
Hust u nosegennst [ Hummert, 1998; Roca-Cuberes et.al, 2018], cymiectByio-
1ye Ha Mo/ICO3HATEIbHOM ypoBHe. CTepeoTUITbl BO3HUKAIOT y YejioBeKa He
C POsKJIeHUs, @ (POPMUPYIOTCS B TIPoOIlecce B3aUMOJIEUCTBUS ¢ OKPY KaOIen
CPeJIoii, T.€. ¢ IPUOOPETEHNEM COIMATIBHOTO OTIBITa, TI09TOMY B COBPEMEHHOI
COITMOJIOTUHU U TICUXOJIOTUHN TEPMUH «CTEPEOTUIT> TIPUPABHUBAETCS K TEPMU-
HY «CTE€PEOTUTI COIUAIBHBII.

OnHUM U3 BUJIOB COITMAJIbHBIX CTEPEOTUIIOB BBICTYIIAIOT BO3PACTHBIE
crepeotutibl. VIX n3yuenue gBJisieTCs CPaBHUTENBHO MOJIOJIBIM HAITPABJICHN-
eM HCCJeIOBAaHUN B OTEYECTBEHHOW COIMAJIbHON TICUXOJIOTUH, TIOCKOJbKY
npobieMa BO3PACTHBIX CTEPEOTHIIOB JOJIFO€ BPeMsl OCTaBajiach 3a IIpejie-
JlaMU HccieloBaTeIbckoro narepeca. CeroiHsi BO3pacTHbBIE CTEPEOTHIIBI Ha-
XOJISTCST B IIEHTPE BHUMAHUS TAKWX HOBBIX HAIIPaBJIEHUI UCCIEI0BaHUN, KaK
IOBEHOJIOTHS M TepoHToJIoTHsA. [Tocennsist uMeeT 7e10 ¢ TepOHTOCTEPEOTHIIA-
MM, HEOT/IEJIMMBIMU OT TIOHATHS SUKU3MA, TIpeyiokeHHoro B 60-x rr. XX B.
aMepUKaHCKUM corrosioroM P. batsiepom u cB3aHHOTO ¢ AMCKpUMUHAITUEH
Jrojielt 1o pusHaky Bospacra [Uympsina, 2020; Heinrichsmeier, 2019].

CripaBelTMBOCTH Pagyl CTOUT OTMETUTH, YTO Ha CAMOM JIeJIe dMIKU3M
HOSIBUJICST, KOHEYHO, TOPA3/10 PaHblIle, YeM CTAJIO YIIOTPEOISIThCS B aHTJIN-
CKOM 43bIKe COOTBETCTBYIMOTIEe coBo. Tak, HanrpuMmep, H.B. boeBa-Omeneu-
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KO B CBOEM WCCJIEJJOBAaHUU OTMEUYAET, YTO KpaifHe HeTaTUBHOE OTHOIIEHHE
K BO3pacTy cTapiiie TPUIIATH JeT HEOAHOKPATHO BBIPAKAETCST 3HAMEHUTBIM
noatom JIx. I. Baiiponom B ero nipousBesiennu «/lon sKyan», HanmmcaHHOM
B Havasie 19 B. [boeBa-Owmeneuko, 2010, c. 47 — 48]. /1y moata ctapocTh Ha-
yrHaIach B 30 JIeT, U CpeIHNiA BO3PACT MPECTABISIICS eMy 0oJiee YKaCHbIM,
YeM CpelHre BeKa CO BCEMU X HETaTUBHBIMU SIBJIEHUSIMU.

JlJ1s1 TMHTBUCTOB CTEPEOTHITH3AIMS HEOT/IEJIMMA OT $I3bIKA, OCHOBAHHOTO
Ha KaTeropusalinu siBineHuil. E€ pesysisraTom BbICTyIaeT olpeeeHHast KapTUHa
mupa. Cpemt COBpeMeHHBIX YYEHBIX, KOTOPbIE TaK WM MHAYe 3aTPOHYJIN B CBO-
UX TPy/ax MOHSATHE CTEPEOTUITU3AINN, MOKHO BbIIenTh X. [laTHama [[laTHamM,
1999], T. Pobutcona [Robinson et al., 2008], A. @upcra | First, 2018] u ap.

OCHOBOTI /111 CTEPEOTUTIU3AIIUU BBICTYTIAIOT OTPAsKEHHBIE B SI3bIKE (he-
HOMEHBI, 3HaYMMBble JJIsl TaHHOW SI3BBIKOBOI OOIIHOCTH, B YaCTHOCTH, (heHO-
MeH <«BO3pacT». TpajiMIIMOHHbIE BO3PACTHBIE CTEPEOTUIIBI IMPEICTABJIEHBI
B MTOCJIOBUTIAX, COOTHOCUMBIX C 3TUM (heHOMEHOM U OTPAKAIONINX aKCHOJIO-
ruto Bo3pacta [ bounna, Cion, 2013]. OmHako 1aHHbBIE CTEPEOTUTTBI HE MOTYT
CUMTATHCS TIOCTOSTHHBIMU JIasKe B paMKaX OTIPEEJEHHOTO JIMHTBOKYJIBTYP-
HOTO COOOIIECTBA, OHU TIOBEPralOTCS U3MEHEHUSIM, KOTOPBIE MOTYT IPOWC-
XOJUTH KaK Ha IPOTSKEHUH JJIUTEIbHOTO BPEMEHM, TaK ¥ CPAaBHUTEIHHO Obl-
crpo. Bmecre ¢ TeM mogoGHast AUHAMUKA €I He paccMaTpUBaIach Ha MaTe-
puase aHTJIMHCKOTO I3bIKa B HAYUYHBIX UCCIEIOBAHUSX.

Takum 06pa3oM, aKTyalbHOCTh JaHHOI paboThl 0OYCJIOBIEHA BaKHO-
CTBIO BO3PACTHBIX CTEPEOTHUIIOB JIJIS1 JKU3HU COIMYyMa U SI3BIKOBOW KapTUHBI
MUPa U HOTPEOHOCTHIO B U3YUEHHUH JUHAMUYIECKOTO acIleKTa JIaHHbIX CTEPeO-
TiuioB. I{esb paboThl COCTOUT B BBISIBJICHUH IMHAMUKNA BO3PACTHBIX CTEPEO-
THUIOB B aHTJIOCAKCOHCKOIT SI3BIKOBOIT KapTHHE MUPa Ha 6a3e COMOCTaBICHUS
VX Perpe3eHTany B TIOCIOBUIAX W aHTJIOS3bIYHBIX Kopirycax. [lo MEeHMTO
I H. CxusipeBckoi, aHaIN3 BBICKA3bIBAHUM, COJIEPIKAIINX S3BIKOBBIE €I1H-
HUIIBI, BepOAIM3YIONIIe KOHIIENT «BO3PACT>, MOKET OBITH I10JI€3€H He TOJBKO
JLUIST IMHTBUCTUKM, HO U JIJISI PSI/Ia IPYTHX HAYK, TAKUX KaK COIUOJIOTHS, TICU-
xoJiorust u KyJsrypoJorus [ CkisipeBckast, 1995, c. 10].

Matepnanom nccaenoBaHus MOCTYKUIN aHTIO-PYCCKIH (hpa3eosiorn-
veckuii cioBapsb | Kynun, 1984], cO0pHUK aHTIHIICKUX TTOCTOBUIL U TIOTOBO-
pok [I'puropsesa, 2009] u npumepsr us 6purarckoro (BNC) u amepukan-
ckoro (COCA) HanmoHa IbHBIX KOPITYCOB. B paboTe MCII0/1b30BaINCh METO-
JIbl JINHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKOT0, KOHTEKCTOJIOTUYECKOTO ¥ CPaBHUTEIbHO-
COTIOCTaBUTEIBLHOTO aHATN3A.

I/ICCJICZIOBaHI/Ie U €ro pe3yabTaTbl

BospacTHbie CTEPEOTUIIbI, CBA3AHHBIE CO CTAPOCTHIO U MIPEACTABIEHHBIE
KaK B II0CJIOBUIIAX, TaK ¥ KOPILyCax, B aHIJIOCAKCOHCKOM KyJIbType, Kak Ipa-
BIJIO, CTATUYHBI K OTpULATEIbHbL. K HUM OTHOCATCS ClIeAyIOLI1e:

— HeMOIIb, GOJIE3H M, HU3Kast akTUBHOCTH. Hanpumep:

Age breeds aches (Bospact upunocut 60in).

Old age is sickness itself (CtapocTb — 3T0 60JI€3HD).

Old people are not as steady on their feet as they once were, and falls may
occur through loss of balance, weak arms or legs or poor eyesight (Taking good
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care. Worsley, Jenyth. Mitcham: Age Concern England, 1989, pp. 19-126.
2442 s-units).

JlaHHBII CTEPEOTUII TMOJyYaeT PasBUTHE B COBPEMEHHOM OOIIeCTBE
B BUJIE COIYTCTBYIONIErO CTEPEOTHIIA O GECIIOMOIIHOCTH CTapbIX JIOIEH, 1X
HOTPEOHOCTH B MOCTOPOHHEH TIOMOIIN 1 YXOJI€:

Much dependence in old age has a major physical component; many old
people need help in walking, bathing, feedings, dressing and so on (Age
and vulnerability. Stevenson, Olive and Key, Michael. Sevenoaks, Kent:
Edward Arnold (Pubs) Ltd, 1990, pp. 3-80. 1645 s-units ).

Kak pesysibrat 001IeCTBO He OIEHUBAET MOKUIIBIX JIOE KaK MOJIHO-
[EHHBIX ¥ He MPOSABJISAET JOJKHOTO YBAKEHUS K HUM:

Thereis a terrifying slippery slope in the process, by which old people come
to be regarded as less than fully human and are therefore not treated as
persons deserving equal respect (Age and vulnerability. Stevenson, Olive
and Key, Michael. Sevenoaks, Kent: Edward Arnold (Pubs) Ltd, 1990, pp.
3-80. 1645 s-units);

— CHUZKEHUE MHTEeJJIEKTYaIbHbBIX CIIOCOOHOCTEN, HECTIOCOOHOCTD K ITPHU-
0OpETEeHNIO HOBBIX HABBIKOB:

You cannot teach an old dog new tricks (Henb3st HayuuTh crapyio cobaky
HOBBIM TPIOKaM).

Because many old people are poor, ormentally or physically frail... they are
also rigid, unable to learn, unable to make new relationships, and so on...
Many of these assumptions are based on ignorance (Age. The unrecognised
discrimination. McEwen, Evelyn (ed.). Mitcham: Age Concern England,
1990, pp. 12-112. 1842 s-units).

Curyanust ycyryO/aseTcsi B CBS3U CO CTPEMUTENbHBIM TEeXHUYECKUM
[IPOrPeccoM M pasBUTHEM HUMPOBBIX TexHomoruii. B obiectse chopmupo-
BAJICSI CTEPEOTHIT O HECTIOCOOHOCTH TIOKUJIBIX JIOIEN NX OCBOUTD U yCUJTBA-
IOTIIMCST OT 9TOTO MX 4YBCTBOM OECTIOMOIITHOCTH:

Old people confused by technologies (Of None Master of None 2015).

B kopirycax Takske MpeicTaBIeHbl CJAEYIONIIE CTEPEOTUTIBI O CTAPOCTH
U CTapeHUH, CYIIECTBYIONIIE B COBPEMEHHOM OOIECTBE:

— CTpax rnepe/l HACTYIIEHUEM CTAPOCTH:

From the age of about 40, people are increasingly ashamed of their
ageing (Age. The unrecognised discrimination. McEwen, Evelyn (ed.).
Mitcham: Age Concern England, 1990, pp. 12-112. 1842 s-units);

— MOTepsT MOKUIBIME JIIObMU TTPOGhECCHOHATBHBIX HABBIKOB, HECIIO-
COOHOCTD MTPOJIOJIKATD TPYOBYIO €SI TETbHOCTD:

The general expectation is that old people should be incompetent
(Family work with elderly people. Froggatt, Alison. Basingstoke: Macmillan
Pubs Ltd, 1990, pp. 1-107. 1936 s-units);

— 3a0BIBUNBOCTD:

But you know us old people, we forget things (FIC: Fantasy & Science
Fiction 1998);

— OJIMHOYECTBO, HEHYKHOCTD TIOKUJIBIX POUTETEN AETSIM:
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A lot of old people, retired with little or no pensions and abandoned by
children (FIC: Analog Science Fiction & Fact 2005);

— MOTPEGHOCTD MOKUIIBIX JIIO/IEH B OMIIATHN:

Old people always say they can’t sleep. They want you to feel sorry for
them (FIC: Daedalus 2007).

— (OPMUPYIOIIHUIICS B CTAPOCTH ATOIEHTPU3M KaK CII0CO0 BBIKMBAHUS:

It should be remembered, however, that all old people tend to become
a little more self-centred as the years go by (Caring for elderly parents.
Deeping, Eleanor. London: Constable & Company Ltd, 1979, pp. 7-125. 1228
S-units).

Briosite ectecTBEHHO, YTO JaHHbBIE CTEPEOTHIIBI TPEICTABIEHBI UMEHHO
B KOPITyCax, a He B TIOCJOBHUIAX, TAK KaK OHU YETKO IEMOHCTPUPYIOT TEH/IEH-
VM, CYIIECTBYIONTIE B GPUTAHCKOM M aMEPUKAHCKOM BapHAHTaX aHTJIOCAK-
COHCKOU KYJIBTYPBI.

[IpuHIMN conuanbHOTO AaPBUHNU3MA, JKECTKUUN ITparMaTusM, cTpemJie-
HUe K MaTePHaIbHOMY JIOCTATKY U 00YCJIOBJIEHHBIN 9TUM OECKOHEYHBIH TIPO-
recc money-making, THUIIMYHbBIE U1 aHTJIOCAKCOHCKON KyJIbTYphl [ Boesa-
Owmeneuko, 2020, c. 50], TpebyIOT OT JIfo/iell BHICOKOI aKTUBHOCTH, 3aHUMAIOT
MHOTO BPEMEHM, BEAYT K (PU3UYECKON M MOPATIBbHON YCTAJIOCTH, YTO Jiejia-
eT BechbMa 3aTPYAHUTEIBHON 3a00Ty O TeX, KTO 3aBEPIINJ CBOIO TPYIOBYIO
nesATenbHOCTh. Kak ciie[icTBue, TOKUIIbIE JIIOAN TyBCTBYIOT cebst bosree yeM
KOTr/1a-/100 HEHYKHBIMU U 3a0POIIIEHHBIMU U BCSIYECKH TTBITAIOTCS TPUBJIEYb
BHUMaHMe K cebe.

Kpome Toro, Ha OTHOIIIEHNE K BO3PACTY BJIUSIET TaKask TEHIECHITHS, KaK
youth obsession («OMeNIaTEIHCTBO HA MOJIOZOCTH» ), 0COOEHHO SIPKO BbIPa-
xkennag B CIITA. Henpeoiomumblii cTpax mepej cTapoCTbhio BEAET K YTIOPHOM
60pbOE MOKUIIBIX JIIOJIEN C BO3PACTHBIMU U3MEHEHUSIME € TIOMOTITH TOCTHKe-
HUI KOCMETOJIOTUU U TIJIACTUYECKON XUPYPTUH.

K 4mcity cTaTHuHBIX TTOJIOKUTETbHBIX CTEPEOTUTIOB, CBSI3AHHBIX CO CTa-
POCTBIO U MPEICTABJIEHHBIX KaK B MOCJIOBUIIAX, TAK 1 B KOPITYCaX, OTHOCUTCSI
[pe/ICTAaBIEH e O MYIPOCTH U GOTaTOM JKU3HEHHOM OIIBITE JIFOJIEH CTapIiero
MOKOJICHUST:

Old foxes need no tutors (CtapbiM JiricaMm yIuTeJIst He HYKHBI).

Years know more than books (Toxbl 3HauaT GOJIbIIIE, YeM KHUTH).

Old people are wiser than young people (The Oxford English Programme.
Seely, John and et al. Oxford: OUP, 1990, pp. 1-133. 3400 s-units).

B OpuTanckoM KopIyce TakKe HaMU OTMEYeH TPUMEP, OTPaKAIOIIHil
TaKOI BO3PACTHON CTEPEOTHII, KaK JIOOOBD MOKHIIBIX JIO/EH K IETSIM:

Most old people love children (Caring for Elderly Parents. Deeping,
Eleanor. London: Constable & Company Ltd, 1979, pp. 7-125. 1228 s-units).

ToBOpsT O CTEPEOTHIAX, CBSI3aHHBIX C MOJIOOCTHIO, MOKHO OTMETUTH
OIpe/IeIEHHOE TPOTUBOPEYHE: XOTS ATOT TIEPUO] KU3HI BCET/IA OTIEHIBAJICS
JIFOJIbMU KaK OYeHb 3HAUYNUMBbII U MJI0I0TBOPHBIIA, KOJIMYECTBO (hpa3eosiorns-
MOB U MTOCJIOBUIL, OTHOCSIIIIXCSI K HEMY, TOPasjio MeHbIIe, 4eM (hpa3eosiorns-
MOB U TOCJIOBHII, OTPAKAIOIINX OTHOIIEHNE K cTapocTi. 1o HaboaeHusIm
T.A. 3namenckoii u 10.K. 3unosbeBoii, n3 138 dpaszeosornamMoB u mocJio-
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BUII, COIEPIKAIINUX B CTPYKTYPE 3HAYEHUIT CEMY «BO3PACT», TOJBKO 55 CBsA3a-
HBI C MOJIOJIOCTBIO [ 3HAMeHcKasd, 3uHOBbeBa, 2014].

K uncity oTpuIaresbHpIX CTEPEOTHIIOB O MOJIOJOCTH OTHOCUTCS CTepe-
OTHII O TJIYTIOCTH, HEOTIBITHOCTU U OJHOBPEMEHHO CaMOYBEPEHHOCTH MOJIO-
JIBIX JTIOJIEH, UX JKeJTAaHUH TI0YYaTh CTAPIINX:

The milk hasn’ t dried on one’s lips (MoJioko Ha rybax He 06COXJIO0).

Shall the goslings teach the goose to swim? (J{OJKHBI JI TyCsSTa YYUThH
TYCBIHIO TIJIaBaTh?)

Kak cirezicTBHE HEONBITHOCTH MOJIOION Y€JIOBEK MOJKET JIETKO CTaTh
KepTBOil oOMaHa:

Youth is easily deceived because it’s quick to hope (Momnonexsn jerko 06-
MaHyTh, IOTOMY YTO OHa GBICTPO HA/EETCS).

Emié oiun oTpuiiatesibHblil CTEPEOTUIT — HENPUSTUE MOJIOBIMU JIIO/Ib-
MU MHEHHSI MPEACTaBUTEJIEH CTAPIIETO MOKOJIECHVIS:

Youth and age will never agree (Mo1o0CTb 1 CTaPOCTh HUKOT/IA He TIPU-
JIyT K COTJIACHIO).

CrepeoTHIl 0 HEOTIBITHOCTH MOJIOJBIX JIIO/IEH, BEAYIIEi K COBEPIIEHITO
omMOOK U HEBEPHOMY TOJIKOBAHUIO COOBITHIA, CTATUYEH, YTO TTOATBEPIK/IACT-
Cs1 IPUMEPAMU M3 KOPITYCOB:

Yeah, well, they’re young. Young people do foolish things (FIC: Analog
Science Fiction & Fact 2002).

Young people should get to really know life before they start to judge
it. That’s not happening soon either (FIC: Massachusetts Review 2015).

TaksKe COXpaHsIeTCS CTEPEOTHUIT O TOM, YTO MOJIObIE JIIOIH JIEFKO CTaHO-
BSITCS JKePTBaMU 0OMaHa, JIETKO TIO/[BEPTalOTCsl HETAaTUBHOMY BJIUSTHUIO:

Nevertheless, it is recognised that the young person is becoming
increasingly influenced by the world in which he/she lives -- in the main a
pluralist and secular world (Short courses in religious and moral education.
u.p., n.d., 881 s-units);

[TopmepsKUBaeTCs U CTEPEOTHUIT O HEAOCTATOYHOM YBAKEHUU K JIFOISAM
MOYTEHHOTO BO3PACTA CO CTOPOHBI MOJIO/BIX:

Young people of today have no respect towards age (FIC: Literary
Review 2009).

[Tpumepbl U3 KOPILYCOB MO3BOJISIOT CYAUTh U O JAPYIUX OTPUIATETbHBIX
CTEPeOTHUIIaX MO OTHOLIEHWIO K MOJIOJOCTH, CYIIECTBYIOIIMX B aHIJIOCAKCOH-
CKOH KyJIBType U He OTMEYEHHbIX B TOCT0BUIAX. K HIM OTHOCSTCS Clie/yIomiue:

— NPUBEPKEHHOCTh MOJIOJBIX JIIOeN BPEIHBIM IPUBBIYKAMHU, CKJIOH-
HOCTb K TIPOTHBO3aKOHHBIM JICHCTBUSIM:

No surprise to find young people engaged in vandalism and occasional
drug activity (Social material, 6598 s-units );

— OTCYTCTBHUE YIOPCTBA M HACTOMUUBOCTH Y MHOTHX MOJIOJBIX JIIO/EI:

That shows tenacity, a trait sadly lacking in many young people (FIC:
The Methuselah project: a novel 2017);

— MOI[MOHAJIbHAS HEYCTOMYMBOCTh MOJIOAEKHU, CKIIOHHOCTD JIpaMaTi-
3UPOBATh COOBITHUS:

And all young people like to dramatize themselves (FIC: The Virginia
Quarterly Review 2006);

— HesKeJTaH¥e MOJIOJIBIX JIIO/IEH YUUTHCSE:
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Beebe said it takes months to learn how to fire the big gun safely, but it’s
hard to find young people who want to learn (NEWS: The Boston Globe);

— M3JIUTIHSIS TOPOTLTMBOCTD MOJIO/IEKH:

— Professor, I think we should hurry.

— You young people are always in a hurry (FIC: Cataclysm 2011);

— 3aBUCUMOCTD MOJIO/IBIX JIIO/IEH OT COBPEMEHHBIX TeXHOJOTUH, TPUBO-
JAIIast K COMMAIbHOM M30JISIIIMI MOJIOAEKH, €€ 0TKa3y OT PeaJbHOTo 00IIe-
HUS B T10J1b3Y BUPTYAJIbHOTO:

But young people love to text-message, and can do it more unobtrusively
than talking (FIC: Analog Science Fiction & Fact 2008).

[ tried ushering her to Skype, Gibbs had a laptop ready, but she refused.
Why, she asked? You young people can’t imagine existence without these
gadgets. We didn’t do that in my day (FIC: The Massachusetts Review 2012).

Takum 06pasoM, IMHAMKUKA OTPHUIIATEIbHBIX CTEPEOTUIIOB B OTHOIEHUN
MOJIOIOCTH, (PUKCUPyeMast KOPIIyCaMU, TIPOSIBJISIETCS B PACIIUPEHUN CTIEK-
Tpa OTPUIATEbHBIX CTEPEOTHUIIOB, CBSBAHHBIX ¢ MOJIOZIEKbIO, [T0 CPABHEHUIO
¢ HeOOJIBIIMM CIIEKTPOM TaKUX CTEPEOTHIOB, 3aKPEIIEHHBIX B MOCIOBHU-
rax. CTpeMUTebHBIN TEMIT JKU3HU U He MeHee ObICTPOe M3MEeHEeHUe CHCTe-
MBI [[EHHOCTEH, pazBuTre 1UGPOBBIX TEXHOJIOTHIA U PsI APYTUX (haKTOPOB
YBEJMUYMBAIOT Pa3PbiB MEK/Y TTOKOJEHUSIMH, BBI3BIBAIOT HEMPUSITHE 0Opasa
JKM3HI MOJIOJIEKH JTIOIME CTapIIIero MOKOJIEHUs, 9TO BeIET K GopMupoBa-
HUIO HOBBIX OTPUIATEbHBIX CTEPEOTUTIOB.

[ToJ10KUTEIbHBIE CTEPEOTHIIbI, CBI3aHHbIE ¢ MOJIOAOCTHIO, 0OBIYHO TO/I-
4EPKUBAIOT CIIOCOOHOCTh MOJIOJIBIX JIFOJE MpuoOperaTh MPOYHbIE 3HAHMUS,
OBITH HE TI0 TOJ[aM MY/IPBIMIL

Learning acquired in youth is an inscription on the stone (3HaHus, MOJy-
YeHHbIE B MOJIOJIOCTHU MOOOHBI HA/IIMCH Ha KaMHe).

The brain don’t lie in the beard (¥Ym naxomurcs He B 60poie).

B kopirycax Mbl He BCTPETHJIN TPUMEPOB, (DUKCUPYIOIINUX ITH TI0JIO-
JKUTEbHBIE CTEPEOTUIIBI, HO C HUMU CBSI3aH OTMEYAeMbIil B HIX CTEPEOTUIT
0 CITOCOOHOCTH MOJIOJIBIX JIFOJIEN JIETKO a/IalTHPOBATHCST K HOBBIM YCIIOBHSIM
U CIIOKOWHO BOCITPUHUMATH TIEPEMEHBI:

Older people do not adapt as easily as young people (New Scientist.
2487 s-units).

B KopIycax MMEIOTCS TPUMEPBI, PEIPE3CHTUPYIOINIIE CJACAYIONIHE M0-
JIO)KUTEJIbHBIE CTEPEOTHUIIBI, CBSI3AHHBIE C MOJIOAOCTHIO:

— 3/I0POBbE M AKTUBHOCTH, CBONCTBEHHBIE MOJIO/IBIM JIFOJISIM:

He likes young people with a lot of life in them (A classic English
crime. Heald, Tim. London: Pavilion Books Ltd, 1990, pp. 96-216. 2996
s-units);

—60JIBIIIOE KOJIMYECTBO BOBMOKHOCTEN, HAJIMYNE BPEMEHH Ha UCTIOJIHE-
HU€ 3a[yMaHHOTIO:

We're still young... fit... we’ve got years (Rosencrantz and Guildenstern
are dead. Stoppard, Tom. London: Faber & Faber Ltd, 1986, pp. 9-93. 3065
s-units);

— OBICTPOE MPOBUIKEHIE 110 KapbePHOIT JIeCTHUIIE:

It’s very easy for young people being full of enthusiasm to come into
politics (FIC: The Virginia Quarterly Review 2006);
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So to say to independents, say to young people, who are overwhelmingly
age (FIC: Literary Review 2009).

3akiaoueHue

[IpoBeséHHBINT CPaBHUTEIBHO-COITOCTABUTEbHBIA aHAINU3 TTOCIOBUIL
1 BBICKA3bIBAaHUI M3 KOPITYCOB, CBSI3AHHBIX C BO3PACTOM, ITO3BOJTUJI BBISIBUTD
KaK CTaTUYHbIE CTEPEOTHIIbI, PETPE3eHTUPOBAHHbBIE U B TIOCJOBUIIAX, U B BbI-
CKa3bIBAaHUIX M3 KOPIYCOB, TaK W HOBBIE CTEPEOTUITBI, He (DUKCUPYyeMble
B ITOCJIOBUIIAX, HO TIPEJICTaBJI€HHbIE B TIPUMEPAX U3 KOPITYCOB.

Tak, B TOCTIOBUIIAX TPE/ICTABJIEHBl TaKWe OTPHUIATETbHbIE CTEPEOTHUTIHI
0 cTapocT, Kak 00JIe3HH, CHUMKEHHe MHTEeJIEKTYaJbHbIX CIOCOOHOCTEN,
TPYZHOCTH B YCBOEHWHW HOBBIX 3HAHWH, U TaKWe IMOJIOKUTETbHbIE, KAK MY-
JPOCTD 1 OOTATHI JKU3HEHHBIN OIBIT MOKUIIBIX JIIoel. [IpuMeps U3 Kopiy-
COB CBUJIETENLCTBYIOT O COXPAaHEHUM JIAHHBIX cTePeoTUtoB. OHAKO K HUM
106ABJIAIOTCS MHOTOYKC/IEHHbIE OTPHUIIATE/IbHbIE CTEPEOTUIIBI, TAKKE KK I10-
BBILIIEHHBIN CTpaX Iepe]] CTapOCThIO, HETPYAOCIOCOOHOCTD, 3a0bIBUMBOCTD,
OJIMHOYECTBO, IIOTPEOHOCTD MOKUJIBIX JIOAEN B 9MIaTUU, sroeHTpusMm. [lo-
MOJIHUTEIBHBIM MOJIOKUTETHHBIM CTEPEOTUIIOM SIBJISIETCSI CTEPEOTHII O JII00-
BU TIOKUJIBIX JITOJIEH K JIETSAM.

[IpuMepbI U3 KOPITYCOB CBUIETEILCTBYIOT O COXPAaHEHUH TAKUX OTPUIIA-
TeJIbHBIX CTEPEOTUIIOB B OTHOIIECHUYW MOJIO/IEKH, TIPEJCTABICHHBIX B IOCJIO-
BUIIaX, KaK IJIYIIOCTh, HEOTBITHOCTh, CAMOYBEPEHHOCTh, HEMTPUATIE MHEHUS
craprmux. OIHAKO KOPITyca MO3BOJISIOT CYJUTh O PACTTUPEHUH CIIEKTPA ITUX
OTPHIIATENbHBIX CTEPEOTHIIOB 32 CUET 0OABIEHM K HUM TaKKX, KaK IIPUBE]-
SKEHHOCTb MOJIO/IEKU BPEIHBIM TTPUBBIUKAM, CKJIOHHOCTD K KPUMUHAJY, OT-
CyYTCTBUE yIIOPCTBA, HEXKeTaHNUe YIUTHCS, SMOIMOHATbHAS HEYCTOMYNBOCTD,
U3JIUTITHAS TOPOILTUBOCTH, 3aBUCUMOCTD OT TEXHOJIOTUH, TPUBOIAIIAST K CO-
IUATbHON U30JIAIINN.

B xopmycax Ham He BCTPETUJIUCH TIPUMEPBI, TTOATBEPKIAAIONINE COXPa-
HEHME Pepe3eHTUPOBAHHBIX B IMOCTOBUIAX MOJOKUTETHHBIX CTEPEOTUTIOB
10 OTHOIIEHHUIO K MOJIOAEKU — CIIOCOOHOCTH IPUOOpeTaTh IPOYHbIE 3HAHUS
1 ObITH He 110 rogaM MyzapbiMu. OHAKO B KOPILYCaxX eCTh IIPUMEPDI, TI03BOJIS-
IOII[i€ TOBOPKUThH O HAJMYUU TAKOIO CTEPEOTHIIA, KaK CIOCOOHOCTh MOJIOIBIX
JITOJIEN JIETKO aJIalTUPOBATHCS K HOBBIM YCJIOBUSIM M CITOKOWHO BOCTIPUHUMATD
nepeMenbl. Takske (PUKCUPYIOTCS 1 IPYTHE TIOJIOKUTETBHBIE CTEPEOTHIIBI: 3710~
POBbE U AKTUBHOCTH MOJIOJIBIX JIIOZEH, GOJIBIIIOE KOJIMYECTBO OTKPHIBAIOIUXCS
nepei HUMU BO3MOKHOCTEH, ObICTPBIN POCT 110 KaPbePHOIl JIECTHUIIE.
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